Esimerkki jätesiirtoasetuksen EY N:o 1013/2006 (5 artikla) mukaisesta sopimuksesta, kun on kyse jätteen väliaikaisen toimen toteuttamisesta ennen varsinaista hyödyntämistä tai loppukäsittelyä. (päivitetty 9/2025)

Contract

between	"The Notifier"     	and	"The Consignee"
		[company name]		[company name]
		[contact information]		[contact information]

and 		"The Interim [Recovery / Disposal] Facility" (only if other than the Consignee)
		[company name]
		[contact information]

hereinafter, jointly referred to as ”Parties”

concerning the shipment of [waste description] from [country of dispatch] to [country of destination] for interim [recovery / disposal] operations at Interim [recovery / disposal] Facility in relation to notification number: [notification number]
The Parties agree on the following terms:
1. The Notifier agrees to deliver the waste to the Consignee for the interim [recovery / disposal] operation, and the Consignee and the Interim [Recovery / Disposal] Facility agree to receive the waste and operate it according to Regulation (EC) No 1013/2006 of the European Parliament and the Council on shipments of waste (hereafter "the Regulation") and the Finnish waste act (646/2011). The Parties also consider Article 85 of the Regulation (EU) 2024/1157 of the European Parliament and the council on shipments of waste. Shipments shall be carried out in accordance with the information provided in the notification subject to the conditions of consent and the approved financial guarantee and this contract.
2. The Notifier shall take the waste back if the shipment or the recovery or disposal has not been completed as intended or if it has been effected as an illegal shipment, in accordance with Articles 22 and 24(2) of the Regulation.
3. The Consignee shall recover or dispose the waste if it has been effected as an illegal shipment, in accordance with Article 24(3) of the Regulation. 
4. The Interim [Recovery / Disposal] Facility shall, within 3 days of the receipt of the waste, provide confirmation in writing that the waste has been received in accordance with Article 15(c) of the Regulation. The Interim [Recovery / Disposal] Facility shall complete box 18 of the movement document and send a copy of the form to the Notifier and to all competent authorities concerned.
1. The Interim [Recovery / Disposal] Facility shall, according to Article 5(4)(a) and Article 15(d) of the Regulation, provide a certificate that the waste has been recovered or disposed of in accordance with the notification and the conditions specified therein and the requirements of the Regulation. The Interim [Recovery / Disposal] Facility shall, as soon as possible, but no later than 30 days after completion of the interim recovery or disposal operation, and no later than 12 months following the receipt of the waste, complete box 19 of the movement document and send a copy of the form to the Notifier and to all competent authorities concerned. The Interim Facility shall complete the interim recovery or interim disposal of the waste in accordance with the Regulation (EU) 2024/1157 Article 85(5) or when applicable, Article 85(6).
2. The Interim [Recovery / Disposal] Facility shall, where appropriate according to Article 5(4)(a) and Article 15(e) of the Regulation, ensure that any subsequent interim or non-interim recovery or disposal Facility located in the country of destination provides, as soon as possible but no later than 12 months following delivery of the waste, a certificate of the completion of the subsequent non-interim recovery or disposal operation. / The subsequent interim or non-interim recovery or interim or non-interim disposal of the waste shall be completed in accordance with the Regulation (EU) 2024/1157 Article 85(5) or when applicable, Article 85(6).
5. The Interim [Recovery / Disposal] Facility shall send a copy of the certificate to the Notifier and to all competent authorities concerned. The certificates of non-interim operations may be given in accordance with Annex 1 of Correspondents' Guideline No 3.
6. A new notification shall, according to Article 15(f)(i) of the Regulation, be provided to all competent authorities concerned for the transfer of the waste to the initial country of dispatch or to another member state of the EU for the non-interim recovery or disposal operation.
7. A new notification shall, according to Article 15(f)(ii) of the Regulation, be provided to all competent authorities concerned for the transfer of the waste to a third country for the non-interim recovery or disposal operation. The Consignee shall also submit the notification to competent authority of Finland.
8. If the Facility issues a certificate of recovery or disposal in such a way as to result in an illegal shipment, with the consequence that the financial guarantee is released, Article 24(3) and Article 25(2) of the regulation shall apply. The Consignee shall bear the costs arising from the disposal or recovery in an environmentally sound manner, including possible transport and storage costs.
This contract covers the shipments of waste under the above-mentioned notification and is effective at the time of notification and for the duration of the shipments until a certificate for the completion of the non-interim recovery or disposal operation is issued in accordance with Article 15(e), or where appropriate, Article 15(d).
Should there be any contradictions between this contract and any other contract concluded directly or indirectly between the Parties, the provisions of this contract shall prevail.

Date: [Date of signature] 	Date: [Date of signature]
For the Notifier			For the Consignee 


_________________________	__________________________
Name and title	 	Name and title


Date: [Date of signature]
For the Interim [Recovery / Disposal] Facility (only if other than the Consignee)


________________________
Name and title
